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Denne vare er fremstillet i metal. Hvis den beskadiges eller der p& anden made

skrabes ind til det rene metal, tilrddes det at behandle skaden med rustbeskytter.For at
forlaenge varens levetid, anbefaler vi at den beskyttes mod vand og regn, enten ved at
afdaekke den eller ved at flytte den indenfor.

Denne varen er laget av metall. Dersom det blanke metall bliver synelig pga en skade,
anbefaler vi at man bruker et rustbehandlingsmiddel.For & forlenge produktets levetid
anbefaler vi at produktet beskyttes mot vann og regn ved 3 dekke det til eller flytte det
innendgrs.

Denna produkt dr gjord av metall. —Ifall den blanka metallen blir synbar t.ex.

vid skador mdste man for att undvika rost behandla produkten med t.ex.
rostbehandlingslack.For att forlanga produktens livscykel rekommenderar vi att den
skyddas fran vatten och regn, antingen genom att den ticks over eller flyttas inomhus.

Tama tuote on valmistettu metallista. Jos metalli tulee ndkyviin, esimerkiksi tuotteen
vahingoittuessa, pitda pinta kasitella esim. ruosteenestolakalla, jotta se ei ala
ruostumaan.Tuotteen kdyttoidan pidentamiseksi suosittelemme, ettd tuote suojataan vedelta
ja sateelta joko peittamalla tuote tai siirtamalla tuote sisatiloihin.

Dit artikel is gemaakt van metaal. - Indien het blanke metaal zichtbaar wordt door bijv.
beschadiging dient u om roest te voorkomen het artikel te behandelen met bijv. roest
behandelende lak Om de levensduur van dit artikel te verlengen, raden we aan om het te
beschermen tegen water en regen door het af te dekken of door het binnen te plaatsen.

Cet article est fabriqué en métal. Si du métal est a nu a la suite d’'un coup ou a cause d’une
usure, il est recommandé de traiter I'article avec un vernis antirouille.Pour prolonger la
durée de vie de cet article, nous recommandons de le protéger de I'eau et de la pluie en le
couvrant ou en l'abritant a l'intérieur.

Produkt jest wykonany z metalu. W razie odstoniecia metalu np. w przypadku
uszkodzenia powierzchni nalezy.Aby przedtuzy¢ trwatos¢ produktu zaleca sie chroni¢ go
przed woda lub deszczem oraz nie wynosi¢ na zewnatrz.

Tento vyrobek je vyroben z kovu. Osetfete vyrobek lakem proti rezu, jakmile
zacne byt svétly kov viditelny (napf. Poskozenim.Pro prodlouZeni Zivotnosti doporucujeme
toto zbozi chranit pfed vodou a destém pfikrytim nebo piemisténim pod stiechu.

Ez a termék fembdl késziilt..

Amikor a fehér fém pl. karositas miatt lathatova valik, sziikszéges lesz, hogy

pl. egy rozsda elleni lakkal kezelje a terméketA termék élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében kérjiik, 6vja a viztdl, és eso esetén fedje le vagy vigye fedett helyre.

Tento vyrobok je vyrobeny z kovu. OSetrite vyrobok lakom proti hrdzi, akonahle za¢ne byt
viditel'ny svetly kov, napr. po poskodeni. Na prediZenie Zivotnosti tejto polozky
odporicame, aby ste ju chranili pred vodou a dazd’om tak, Ze ju bud’ zakryjete alebo ju
prelozite dovnutra.

Ta artikel je izdelan iz kovine. V primeru, da je zaradi poskodbe ali obrabe izpostavljen
kaksen kovinski del, priporo¢éamo, da ga premazete z lakom za zascito pred rjo.Za dolgo
Zivljenjsko dobo tega izdelka priporoc¢amo, da ga zascitite pred vodo in dezjem, tako da ga
pokrijete ali prestavite v notranjost.

Ovaj proizvod izraden je od metala. U sluc¢aju otkrivanja samog metala zbog ostecenja ili
istrosenosti preporu¢amo obradu proizvoda premazom za zastitu protiv rde. Za duzi vijek
trajanja proizvoda preporucamo da ga zastitite od vode i kiSe pokrivanjem ili pospremanjem
u zatvoreni prostor.

DaHHbIM TOBap caenaH u3 Metasuia. B cnyyae orosieHus Metanna B CBSI3U C NOBpeXAeHueM
WJIN U3HOCOM, PEKOMEHAYETCS MOKPbITb TOBAp CNeuuasbHbIM JIAaKOM, NpeAoTBpaLlaloWmuMm
p>XaBUMHY.[ANSA yBeJIMYEHUS NPOAO/IKUTENIbHOCTU CPOKa >XU3HU AaHHOIro ToBapa, Mbl
HACTOAITE/IbHO peKOMeHAYeM BaM 6epeub ero oT BoAbl U A0XKASA, HaKpbiBas wnm yébupas c
ynuubl.

Ovaj ¢lanak je izraden od metala. U sluc¢aju golog metala prikazuju zbog ostecenja ili nositi
se preporuca tretirati clanak s hrdati repelling varnish.To produziti vijek trajanja ovog
C¢lanka preporucujemo da bude zasticen od vode i kise bilo pokrivajucéi ga gore ili krece se
unutar.

'Ovaj proizvod je od metala. U slucaju da se pojavi ogoljeni metal, zbog ostecenja ili
habanja, preporucuje se da premazete proizvod antikorozivnom osnovhom bojom. U cilju
produzavanja zivotnog veka ovog proizvoda, preporucujemo da ga zastitite od vode i kise
tako sto ga pokrijete ili unesete u zatvoreni prostor.

Y uin craTtTi 3po6neHa 3 meTtany. Y BunagKy rosiom 3asosi nokas uepes yuwkoaXxeHb abo
3HOCY Lie PEeKOMEHAYETbCA po3rjsagaT CTaTTio ipXKi Bigo6parkeHHi varnish.To npogoB>xnTtun
TepMiH cny»6u Li€ro cTaTTelo MM peKOMeHAYEMO, Wo6 BiH 6yB 3axulleHui Big Boau i gowy
a60 nokpuTtTa abo ABUI BCepeauHi.
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AuUTO TO avTIKEiHEVO €ival HETAAAIKO. Z€ NEPINTWON NOU ENPAVIOTEI TO HETAAAO AOYy® ZnMIag i
POopacg, ouVIOTOUHE va XpNOIHONOINOETE BEPVIKI KATA TNG OKOUPIAG.INd va NAapaTeiveTe Th
diapkeia {wNG auToU TOU AVTIKEIHEVOU, CUVIOTOUME TNV NPOCTACia TOU ano vepo kail BPoxn
€iTe KAAUNTOVTAG, EITE TONOOETOVTAG TO OE ECWTEPIKO XDPO.

Bu uiriin kaplamali metalden liretilmistir.Yiizeydeki olusan cizgilerin pas onleyici ile
cilalanmasi gerekmektedir. Yagmurda tiriiniin ic mekanda saklanmasi uzun omiirlu
olmasi acisindan tavsiye edilmektedir.
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This article is made from metal. In the event of bare metal showing due to damage or wear
it is advised to treat the article with a rust repelling varnish.To prolong the lifetime of this
article we recommend that it be protected from water and rain by either covering it up or
moving it inside.

Dieses Produkt ist aus beschichtetem Metall hergestellt. Falls die Beschichtung Schaden
nimmt und Metall zu sehen ist, sollten Sie die beschadigte Stelle mit Rostschutz lackieren.
Wir empfehlen, das Produkt bei Regen im Innenbereich aufzubewahren oder eine
Abdeckhaube zu benutzen, damit es nicht dem Regen ausgesetzt wird. Damit verldngern Sie
die Lebensdauer des Produkts.

Este producto ha sido fabricado con metal recubierto. En caso de que se daiie el
recubrimiento y el metal quede a la vista, deberia aplicar pintura antioxidante en la zona
daiiada. Recomendamos que guarde el producto en el interior en caso de lluvia o protegerlo
con una cubierta de proteccion con el fin de evitar que quede expuesto a la lluvia. De esta
manera prolongara la vida del producto.

See toode on valmistatud metallist. Kui toode saab kannatada ja metall ilmub nahtavale,
soovitame pinda téodelda roostekaitsega valtimaks toote roostetamist. Pikendamaks toote
eluiga soovitame seda vee ja vihma eest kaitsta kinni kattes voi siirdades katuse alla.



